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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الخامسة
  ٢٠٠٩مايو / أيار١٥-٤جنيف، 

  

  

  وق الإنسان، ـة السامية لحقـه المفوضيتجميع للمعلومات أعدت
  *٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان ) ب(١٥وفقاً للفقرة 

  أوروغواي

  

هذا التقرير عبارة عن تجميع للمعلومات الواردة في تقارير هيئات المعاهدات، والإجراءات الخاصة، بما في ذلك                  
ولا يتضمن  . غير ذلك من وثائق الأمم المتحدة الرسمية ذات الصلة        الملاحظات والتعليقات المقدمة من الدول المعنية، وفي        

يرد منها في التقارير     التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحات من جانب المفوضية السامية لحقوق الإنسان بخلاف ما               
 ـ  العامةوهو يتبع هيكل المبادئ . العلنية الصادرة عن المفوضية    وذُكِـرت بـصورة   . سانالتي اعتمدها مجلس حقوق الإن

وقد روعي في إعداد التقرير أن وتيرة الاستعراض في         .  حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير        منهجية في 
وفي حال عدم وجود معلومات حديثة، أُخذت في الاعتبار أيضاً آخر التقارير والوثـائق     . الجولة الأولى هي أربع سنوات    

ولما كان هذا التقرير لا يجمع سوى المعلومات الواردة في وثائق الأمم المتحدة الرسمية،              . تزال صالحة المتاحة إن كانت لا     
أو إلى  /فإن الافتقار إلى المعلومات أو إلى التركيز بشأن مسائل محددة قد يُعزى إلى عدم التصديق على معاهـدة مـا و                    

  .لحقوق الإنسانالمستوى المنخفض للتفاعل أو التعاون مع الآليات الدولية 

  ــــــــــــــــ
  .تأخر تقديم هذه الوثيقة  *  
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   المعلومات الأساسية والإطار-أولاً 
  )١( نطاق الالتزامات الدولية-ألف 

  المعاهدات العالمية الأساسية
  )٢(لحقوق الإنسان

  تاريخ التصديق أو الانضمام
  أو الخلافة

  
  التحفظات/الإعلانات

ددة ات المحـالاعتراف بالاختصاص
  لهيئات المعاهدات

الاتفاقية الدولية للقضاء علـى جميـع       
 أشكال التمييز العنصري

  نعم): ١٤المادة (شكاوى الأفراد  لا يوجد  ١٩٦٨أغسطس / آب٣٠

العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية 
 والاجتماعية والثقافية 

  - لا يوجد  ١٩٧٠أبريل / نيسان١

ي الخـاص بـالحقوق     ـد الدول ـالعه
  المدنية والسياسية

  لا): ٤١المادة (شكاوى الأفراد  لا يوجد ١٩٧٠أبريل / نيسان١

البروتوكول الاختياري الأول للعهـد     
 الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية

  - لا يوجد ١٩٧٠أبريل / نيسان١

البروتوكول الاختياري الثاني للعهد    
وق المدنية  ـي الخاص بالحق  ـالدول

 ـ   ـ  والسياسية واله اء ـادف إلى إلغ
  عقوبة الإعدام

  - لا يوجد  ١٩٩٣يناير / كانون الثاني٢١

اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز      
  ضد المرأة

  - لا يوجد  ١٩٨١أكتوبر / تشرين الأول٩

البروتوكول الاختياري لاتفاقية القضاء    
  على جميع أشكال التمييز ضد المرأة

): ٩ و ٨المادتان  (ت التحقيق   إجراءا لا يوجد  ٢٠٠١يوليه / تموز٢٦
  نعم

اتفاقية مناهضة التعذيب وغـيره مـن       
ضروب المعاملة أو العقوبة القاسـية أو       

  اللاإنسانية أو المهينة

المادة (الشكاوى المتبادلة بين الدول      لا يوجد ١٩٨٦أكتوبر / تشرين الأول٢٤
  نعم): ٢١

  نعم): ٢٢المادة (شكاوى الأفراد 
  نعم): ٢٠ة الماد(إجراءات التحقيق 

البروتوكول الاختياري لاتفاقية مناهضة    
التعذيب وغيره من ضروب المعاملـة أو      
  العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة

  -  لا يوجد  ٢٠٠٥ديسمبر / كانون الأول٨

  -  )٣(نعم  ١٩٩٠نوفمبر / تشرين الثاني٢٠  اتفاقية حقوق الطفل
البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق    

طفل المتعلق باشـتراك الأطفـال في       ال
  التراعات المسلحة

إعلان ملزم بموجب المادة      ٢٠٠٣سبتمبر / أيلول٩
  )٤( سنة١٨: ٣

-  

البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقـوق     
الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال      

  واستغلال الأطفال في المواد الإباحية

  -  لا يوجد  ٢٠٠٣يوليه / تموز٣

ية الدولية لحماية حقوق جميـع      الاتفاق
  العمال المهاجرين وأفراد أسرهم

ن الـدول   ـة بي ـالشكاوى المتبادل   لا يوجد  ٢٠٠١فبراير / شباط١٥
  لا): ٧٦المادة (

  لا): ٧٧المادة (شكاوى الأفراد 
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لخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة        البروتوكول الاختياري الملحق بالعهد الدولي ا     : المعاهدات الأساسية التي ليست أوروغواي طرفاً فيها      
الاتفاقية ، و البروتوكول الاختياري لاتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة      ، و )٢٠٠٧التوقيع،   (اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة     و )٥(،والثقافية

  )٢٠٠٧التوقيع، (الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري 
  

  التصديق أو الانضمام أو الخلافة  ى ذات صلةصكوك دولية رئيسية أخر
  نعم  اتفاقية منع جريمة الإبادة الجماعية والمعاقبة عليها
 نعم  نظام روما الأساسي للمحكمة الجنائية الدولية

 نعم  )٦(بروتوكول باليرمو

- وبروتوكولهـا    ١٩٥١ -الاتفاقية الخاصة بوضع اللاجـئين      (نعم    )٧(اللاجئون وعديمو الجنسية
الحـد مـن عـدم      (، نعم   )الأشخاص عديمي الجنسية  (، لا   )١٩٦٧
  )الجنسية

 والبروتوكولان الإضافيان ١٩٤٩أغسطس / آب ١٢اتفاقيات جنيف المؤرخة    
  )٨(الملحقان بها

 نعم ما عدا البروتوكول الإضافي الثالث

  نعم  )٩(الاتفاقيات الأساسية لمنظمة العمل الدولية
لمكافحـة  ) المتحدة للتربية والعلم والثقافـة    منظمة الأمم   (اتفاقية اليونسكو   

  التمييز في مجال التعليم
  لا

شجعت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أوروغواي على التصديق علـى اتفاقيـة حقـوق                  - ١
ا ، كما شجعته  )١٠(الأشخاص ذوي الإعاقة وعلى الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري           

 من الاتفاقية المتعلقة بتحديد موعد اجتماع اللجنة،        ٢٠ من المادة    ١على قبول التعديل الذي أُجري على الفقرة        
وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تصدق أوروغواي على اتفاقية حقوق الأشخاص . )١١(وذلك في أقرب وقت ممكن

  .)١٢(ذوي الإعاقة وعلى البروتوكول الاختياري الملحق بها

   الإطار الدستوري والتشريعي- باء 

لاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة أن دستور أوروغواي يرسّخ مبدأ المساواة بين المرأة    - ٢
، طلبت إلى أوروغواي أن تتخذ خطوات عاجلة لكي تدرج بـشكل كامـل              ٢٠٠٨والرجل، بيد أنها، في عام      

  . في تشريعاتها المحلية)١٣( من الاتفاقية١أة كما ورد في المادة مضمون الاتفاقية وتعريف التمييز ضد المر

، نوهت لجنة حقوق الطفل، مع التقدير، باعتماد كل من القانون الوطني المتعلق بالطفولة ٢٠٠٧وفي عام   - ٣
لتطبيـق  ، بيد أن اللجنة أشارت إلى أن ا)١٤(٢٠٠٤والمراهقة والقانون المتعلق بمكافحة الاستغلال الجنسي في عام       

العملي للقانون المتعلق بالطفولة والمراهقة ظل يطرح تحدياً كبيراً، وإلى أن عـدة اقتراحـات تتعلـق بإصـلاح                   
. )١٥(التشريعات لا تزال قيد النظر، وإلى أن تحقيق التناسق بين مختلف فروع التشريعات يتطلب مزيداً من الجهود                

  .)١٦( ولوائح تتناقض واتفاقية حقوق الطفلورأت اليونيسيف أن القانون لا يزال يتضمن أحكاماً

، لاحظت لجنة مناهضة التعذيب بقلق استمرار وجود ثغرات في تشريعات أوروغـواي             ١٩٩٦وفي عام     - ٤
تعيق تنفيذ أحكام الاتفاقية تنفيذاً كاملاً، ولاحظت عدم إدراج نص يتضمن تعريف جريمة التعذيب في القـانون                 
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 من الاتفاقية، واستمرار وجود أحكام في قانون أوروغواي تتعلق ١ من المادة ١ة  توافق نص الفقر   الداخلي بصيغة 
  .)١٧(بطاعة أوامر الرؤساء 

   الإطار المؤسسي لحقوق الإنسان وهيكلها- جيم 

ليس لدى أوروغواي مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان معتمدة من قبل لجنة التنسيق الدولية للمؤسـسات                 - ٥
 حقوق الطفل بأن تنشئ أوروغواي مؤسسة وطنية مستقلة لحقوق الإنسان وفقاً لمبادئ وأوصت لجنة. )١٨(الوطنية
  .)١٩(باريس

وفي حين أن لجنة القضاء على التمييز ضد المرأة لاحظت الدور الهام الذي يؤديه المعهد الوطني للمرأة في                    - ٦
وارد البشرية والمالية المرصودة للمعهد، فإنه النهوض بالمساواة بين الجنسين وبحقوق المرأة، ومع أنها ترحب بزيادة الم

يساورها قلق لأن عدم تمتع المعهد بالاستقلالية كمؤسسة، وعدم كفاية مساهمة الدولة في ميزانيتـه، وتغطيتـه                 
وفي حين أن اللجنة أثنت على إنشاء لجنة ثلاثيـة      . )٢٠(الإقليمية المحدودة عوامل تحد من قدرته على القيام بولايته        

بتكافؤ الفرص للنظر في الشكاوى المتعلقة بالتحرش الجنسي في مكان العمل، فإنها أعربت عن أسفها لقلـة      معنية  
الدراية بالاتفاقية وبالبروتوكول الاختياري ولعدم توفر المعلومات عموماً عن وسائل الانتصاف القضائي المتاحـة     

  . )٢١(كلحماية حقوق المرأة وعن سبل الاستفادة من وسائل الانتصاف تل

، فإنهـا   ٢٠٠٧وبينما تقدر لجنة حقوق الطفل إنشاء المجلس الفخري الاستشاري لحقوق الطفل في عام                - ٧
أوصت بأن ترصد أوروغواي لهذا المجلس موارد ثابتة وكافية كي يتمكن من الاضطلاع بولايته، وبأن تبذل الجهود 

راهق كي يقدم خدماته في جميع أنحاء البلد وبأن ترصد لإضفاء سمة اللامركزية على المعهد المعني بشؤون الطفل والم
وأوصت اللجنة، زيادة على ذلك، بأن تتخذ أوروغواي تدابير لضمان التنسيق . له، هو أيضاً، موارد ثابتة وكافية

  .)٢٢(الكافي بين الهيئات السياساتية ومقدمي الخدمات

  التدابير السياساتية- دال 

ضاء على التمييز ضد المرأة باعتماد الخطة الوطنية الأولى لتحقيق تكافؤ الفرص            رحبت اللجنة المعنية بالق     - ٨
ورحبت لجنة حقوق . )٢٣()٢٠١٠- ٢٠٠٤(، والخطة الوطنية لمكافحة العنف العائلي       )٢٠١١- ٢٠٠٧(والحقوق  

تماعية الطارئة  وبرنامج التصدي للحالات الاج(Infamilia)الطفل بإنشاء برنامج رعاية الطفولة والمراهقة والأسرة 
)PANES()ولاحظت لجنة حقوق الطفل وجود خطط قطاعية، لكنها شجعت أوروغواي على وضع خطـة   . )٢٤

عمل وطنية شاملة لفائدة الأطفال وعلى رصد اعتمادات ميزانية كافية لها وذلك بالتشاور مع المجتمع المدني، ومع                 
  .)٢٥( لها دور في تعزيز وحماية حقوق الطفلمنظمات غير حكومية ومع الأطفال، ومع جميع القطاعات التي

المتعلقـة بالبرنـامج    ) ٢٠٠٩- ٢٠٠٥(، اعتمدت أوروغواي خطة عمل الأمم المتحدة        ٢٠٠٥وفي عام     - ٩
وأوصت لجنة حقـوق    . )٢٦(العالمي للتثقيف في مجال حقوق الإنسان التي تركز على نظام التعليم المدرسي الوطني            

يداً من الموارد في إدراج التثقيف في مجال حقوق الإنسان في المقررات الدراسية             الطفل بأن تستثمر أوروغواي مز    
  .)٢٧(بجميع مستوياتها
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   تعزيز وحماية حقوق الإنسان على أرض الواقع-ثانياً 
   التعاون مع آليات حقوق الإنسان-ألف 

   التعاون مع هيئات المعاهدات-١

  حالة الإبلاغ  رد المتابعة  حظات ختاميةآخر ملا            ُ       آخر تقرير ن ظر فيه  )٢٨(هيئة المعاهدة
لجنة القضاء علـى التمييـز      

  العنصري
تأخر تقديم التقرير السادس عـشر        -  ٢٠٠١أبريل /نيسان  ١٩٩٩

  ٢٠٠٠يناير /منذ كانون الثاني
اللجنــة المعنيــة بــالحقوق 
ــة  ــصادية والاجتماعي الاقت

  والثقافية

 في تقرير موحـد     من المقرر النظر    - ١٩٩٧ديسمبر /كانون الأول  ١٩٩٦
يضم التقريرين الثالث والرابـع في      

  ٢٠١٠نوفمبر /تشرين الثاني
تأخر تقديم التقرير الخامس منـذ        -  ١٩٩٨أبريل /نيسان  ١٩٩٧  اللجنة المعنية بحقوق الإنسان

  ٢٠٠١مارس /آذار
لجنة القضاء على التمييز ضد     

  المرأة
ريـر الموحـد    يحل موعد تقديم التق     -  ٢٠٠٨أكتوبر /تشرين الأول  ٢٠٠٧

الذي يضم التقريرين الثامن والتاسع 
  ٢٠١٤نوفمبر /في تشرين الثاني

  تأخر تقديم التقرير الثالـث منـذ        -  ١٩٩٦نوفمبر /تشرين الثاني  ١٩٩٦  لجنة مناهضة التعذيب
  ١٩٩٦عام 

يحل موعد تقديم التقريـر الموحـد         -  ٢٠٠٧يوليه /تموز  ٢٠٠٦  لجنة حقوق الطفل
ثالث والرابع  الذي يضم التقارير ال   
  ٢٠١١يونيه /والخامس في حزيران

 –لجنــة حقــوق الطفــل 
ــاري  ــول الاختي البروتوك
المتعلق باشتراك الأطفـال في     

  التراعات المسلحة 

تأخر تقديم التقريـر الأولي منـذ         -  -  -
  ٢٠٠٥عام 

 –لجنــة حقــوق الطفــل 
ــاري  ــول الاختي البروتوك
المتعلق ببيع الأطفال وبغـاء     

 الأطفال  الأطفال واستغلال 
  في المواد الإباحية

تأخر تقديم التقريـر الأولي منـذ         -  -  -
 ٢٠٠٥عام 

اللجنة المعنية بحماية حقوق     
جميع العمـال المهـاجرين     

  وأفراد أسرهم

تأخر تقديم التقرير الأولي منذ عام        -  -  -
٢٠٠٤ 

رات البرلمانية الـتي تعقـد في        إلى أن الدو   ٢٠٠٥أشار تقرير صادر عن صندوق الأمم المتحدة للسكان في عام             -١٠
أوروغواي تكرَّس لاستعراض التقدم المحرز فيما يتعلق باتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة ولرسم خطـة                  

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة حقوق الطفـل            . )٢٩(أعمال المتابعة فيما يتعلق بتنفيذ الاتفاقية     
  .)٣٠(تاهما عن أسفهما لتأخر تقديم تقارير أوروغوايكل
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   التعاون مع الإجراءات الخاصة-٢

     نعم  ُ               وُجهت دعوة دائمة
  لا يوجد  آخر الزيارات أو التقارير المتعلقة بآخر البعثات

 لا يوجد  الزيارات الموافق عليها من حيث المبدأ

 جدلا يو  الزيارات التي طُلب إجراؤها ولم يوافق عليها بعد

  -  التعاون أثناء البعثات/التيسير
  -  متابعة الزيارات

وبالإضافة إلى الرسائل التي أرسـلت      . أرسل ما مجموعه رسالتان في أثناء الفترة قيد الاستعراض          الردود على رسائل الادعاء والنداءات العاجلة
 ـ     . إلى جماعات معينة، شملت الرسالتان صحفياً واحداً       تعراض، ردت  وأثناء الفتـرة قيـد الاس

  .الحكومة على جميع الرسائل
الردود علـى الاسـتبيانات المتعلقـة بمـسائل         

  )٣١(مواضيعية
 استبياناً أرسلها أصحاب ولايـات  ١٣أجابت أوروغواي على استبيان واحد من أصل      

  )٣٣( .، ضمن المهل المحددة)٣٢(الإجراءات الخاصة خلال الفترة موضوع الاستعراض

 حالة إلى أوروغواي؛ ومنها     ٣١ )٣٤(امل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي       أحال الفريق الع    - ١١
 حالات وُضِّحت ملابساتُها استناداً إلى      ٨حالة واحدة وُضِّحت ملابساتُها استناداً إلى معلومات قدمها المصدر، و         

  . حالة لا تزال قيد البت٢٢معلومات قدمتها أوروغواي، و

  وضية السامية لحقوق الإنسان التعاون مع المف- ٣

، دعمت مفوضية حقوق الإنسان فريقاً عاملاً، يتكون من ممثلين عـن الحكومـة              ٢٠٠٦ و ٢٠٠٥في عامي     - ١٢
والبرلمان ومن أكاديميين وممثلين عن المجتمع المدني في أوروغواي، في إعداد مشروع قانون يتعلق بإنشاء مؤسسة وطنيـة         

، نظم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي      ٢٠٠٨سبتمبر  /وفي أيلول . )٣٥(تثالاً لمبادئ باريس  لحقوق الإنسان في ذلك البلد ام     
ومفوضية حقوق الإنسان حلقة عمل تناولت إنشاء مؤسسة وطنية لحقوق الإنسان، سُلط فيها الضوء على أهمية ضمان        

ودعمت مفوضية حقـوق  . )٣٦(وختوافق مشروع القانون مع مبادئ باريس أثناء المداولات في الكونغرس ومجلس الشي           
؛ وفي رفع تقـارير إلى الهيئـات المنـشأة          )٣٧(الإنسان أوروغواي أيضاً في وضع خطة عملها الوطنية لمكافحة التمييز         

؛ وفي تقوية دور البرلمان بوصفه جزءاً من النظام الوطني لحماية حقوق            )٣٨(بمعاهدات وفي متابعة توصيات تلك الهيئات     
 ٢٠٠٧وفي عامي . )٤٠(دماج حقوق الإنسان في صميم برامج الحكومة وفريق الأمم المتحدة القطري       ؛ وفي إ  )٣٩(الإنسان

  .)٤١(، ساهمت أوروغواي في عمل مفوضية حقوق الإنسان بوصفها جهة مانحة٢٠٠٨و

   تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان- باء 

   المساواة وعدم التمييز- ١

نية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بقلق بالغ لأن القانون المدني لا يزال يتضمن أحكامـاً                شعرت اللجنة المع    - ١٣
تميز ضد المرأة فيما يتعلق بالأسرة والزواج، ولا سيما الأحكام التي تحدد السن الدنيا للزواج، فلا تزال سن الزواج                   

 ٣٠٠ ى المرأة الأرملة أو المطلقة الزواج مجدداً لمدة سنة للفتيان، والأحكام التي تحظر عل١٤ سنة للفتيات و١٢محددة في 
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يوم اعتباراً من تاريخ وفاة الزوج أو من تاريخ الطلاق، والأحكام التي تحجب نفقة الزوجة عن النساء اللائي يعشن                   
ة بالأسـرة   ودعت اللجنة أوروغواي إلى إلغاء الأحكام القانونية التمييزية في الأمور المتعلق          ". حياة منافية للأخلاق  "

 سنة لكل من    ١٨والزواج حتى تتوافق تشريعاتها مع الاتفاقية ودعتها، بوجه خاص، إلى رفع السن الدنيا للزواج إلى                
  .)٤٣(وأعربت لجنة حقوق الطفل عن شواغل مشابهة فيما يتعلق بالسن الدنيا للزواج. )٤٢(الرجال والنساء

د المرأة قلق لكون بعض أحكام قانون العقوبات تنطوي على وساور اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ض  - ١٤
تمييز ضد المرأة من حيث إبقائها على مفاهيم من قبيل الاحتشام، والفضيلة، والإخلال بالآداب العامة في توصيف              

لحشمة الجرائم في حق ا"الجرائم الجنسية، ولا سيما الأحكام الواردة في الفصل العاشر من قانون العقوبات المعنون      
وحثت اللجنة أوروغواي على تسريع عملية اعتماد مشروع إصلاح قانون العقوبات، الذي قُدِّم             ". ونظام الأسرة 

  .)٤٤(، وعلى إلغاء تلك المواد منه دون تأخير كي يتوافق مع أحكام الاتفاقية٢٠٠٥إلى مجلس الشيوخ في عام 

رأة بأسف عدم وجود تدابير خاصة مؤقتة للإسراع في ولاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد الم  - ١٥
تحقيق المساواة الفعلية بين الرجل والمرأة وبتحسين حالة حقوق المرأة في أوروغواي، لا سيما فيما يتعلق بوضـع                  

وظلت اللجنة تشعر بقلق من استمرار أفكار نمطية عن         . )٤٥(المرأة في مكان العمل وبمشاركتها في الحياة السياسية       
ر المرأة في الأسرة والمجتمع ومن المواقف والتصرفات المتجذرة القائمة على افتراض تفوق الرجل في المجالين العام   دو

وأوصت اللجنة بأن تعتمد أوروغواي تدابير عاجلة للتخلص من الأفكار النمطية الاجتماعية خاصة             . )٤٦(والخاص
، أشارت إحدى لجان الخبراء التابعة لمنظمة العمل  ٢٠٠٧ وفي عام . )٤٧(عن طريق تعزيز ما تنفذه من برامج توعية       

، التي تمنع جميع أشكال التمييز المنتهكة لمبدأ المساواة         ١٦٠٤٥ من القانون رقم     ٣ من المادة    ١الدولية إلى الفقرة    
لازماً لإنجاز بين الجنسين في المعاملة والفرص، ما عدا الحالات التي يكون فيها الانتماء إلى نوع جنس بعينه شرطاً م

وطلبت اللجنة إلى أوروغواي النظر في إمكانية إلغـاء الاسـتثناء           . الأنشطة التي ينطوي عليها القيام بعمل معين      
  .)٤٨(السالف الذكر

وفي حين أن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة ولجنة حقوق الطفل كلتاهما تقدِّران تـضمين                   - ١٦
في القانون المتعلق بالطفولة والمراهقة، فإنه لا يزال يساورهما قلق لأن هذا القانون يبقـي               أحكامٍ مناهضة للتمييز    

وعلاوة على ذلك، شعرت لجنـة      . )٤٩(على التمييز والوصم في حق الأطفال المولودين خارج إطار رباط الزوجية          
ومـن كـون    ) في اللباس بما في ذلك طريقتهم     (حقوق الطفل بقلق من التمييز في حق الأطفال بسبب مظهرهم           

وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تبذل أوروغـواي        . )٥٠(الأطفال المنحدرين من أصل أفريقي يعانون التمييز أيضاً       
مزيداً من الجهود لرصد وضمان تنفيذ القوانين القائمة التي تكفل احترام مبدأ عدم التمييز والامتثـال الكامـل                  

جية مبادِرة وشاملة للقضاء على التمييز بسبب نوع الجنس أو الأصـل            للاتفاقية، كما أوصت بأن تعتمد استراتي     
العرقي أو المظهر أو لأي سبب آخر، وعلى التمييز الذي يستهدف جميع الفئات الضعيفة مع العناية بوجه خاص                  

  .)٥١(بالأطفال المنحدرين من أصل أفريقي والأطفال المولودين خارج إطار رباط الزوجية

قوق الطفل بأمور من جملتها أن تضمن أوروغواي تنفيذ القواعد الموحدة بشأن تحقيـق              وأوصت لجنة ح    - ١٧
تكافؤ الفرص للمعوقين؛ وأن تواصل بذل الجهود لضمان تمكن الأطفال ذوي الإعاقة من ممارسة حقهم في التعليم         

ي الإعاقة عملياً مـن     والصحة والترفيه والتطور الثقافي إلى أقصى حد ممكن؛ وأن تتخذ تدابير لضمان تمكين ذو             
  .)٥٢(دخول المباني والمنشآت؛ وأن تبذل مزيداً من الجهود لإتاحة الموارد المهنية والمالية الضرورية
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   حق الشخص في الحياة والحرية والأمن- ٢

، ١٧٩٣٨مع أن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة تشير، مع التقدير، إلى أن القانون رقـم                    - ١٨
 من قانون الإجراءات الجنائية اللتان كانتا ٢٣ من القانون الجنائي والمادة ١١٦، ألغى المادة ٢٠٠٦  ر في عامالصاد

تَه، فإنها توصي بأن تجرِّم أوروغواي الاغتصاب ضمن  تنصان على سحب تهمة الاغتصاب إذا تزوَّج المغتصب ضحيّ
  .)٥٣(جةالعلاقة الزوجية، الذي يُعرَّف على أساس عدم موافقة الزو

 في المائة ٤٣ في المائة من الفتيات و٣٣ولاحظت اليونيسيف أن العنف لا يزال يطرح مشكلة، إذ إن نحو       - ١٩
ومع أن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد        . )٥٤(أو النفسية /من الفتيان أفادوا بأنهم تعرضوا للإساءة البدنية و       

 والسياساتية المتخذة لمعالجة مشكلة العنف العائلي، بما في ذلـك سـن             المرأة أثنت على مختلف التدابير التشريعية     
 المتعلق بمنع العنف العائلي والكشف المبكر عنه والقضاء عليه، فإنها شجعت أوروغواي على ١٧٥١٤القانون رقم 

 على إنشاء وشجعت أيضاً أوروغواي. إنشاء نظام لجمع البيانات الإحصائية المتعلقة بالعنف العائلي بشكل منتظم
مآوٍ ومراكز أزمات يسهل على ضحايا العنف الوصول إليها وعلى ضمان توفير خدمات استشارية لكـل مـن                  
مرتكب العنف وضحاياه إذا وافقت امرأة من ضحايا العنف على التصالح مع مرتكبه ورصد الوضع لمنع حدوث                 

 وللموظفين المكلفين بإنفاذ القانون وللعاملين  اعتداء جديد؛ وعلى توفير برامج تدريب وتوعية للعاملين في القضاء         
  .)٥٥(في مجالي القانون والصحة

وساور لجنة حقوق الطفل قلق من أن الاستغلال الجنسي للأطفال وبيعهم مشكلتان آخذتان في الاستشراء   - ٢٠
ور منـها أن    في أوروغواي، خاصة في المناطق التي يقصدها السياح وعلى طول الحدود، وأوصت اللجنة بجملة أم              

تجعل أوروغواي تشريعاتها تتوافق توافقاً كاملاً مع الاتفاقية ومع البروتوكول الاختياري المتعلق ببيع الأطفال وبغاء 
الأطفال واستغلال الأطفال في المواد الإباحية؛ وأن تضمن إنفاذ القانون لتلافي مشكلة الإفلات من العقاب، وذلك 

 المالية والبشرية لإجراء التحقيقات؛ وأن تدرب الموظفين المكلفـين بإنفـاذ            عن طريق تخصيص مزيد من الموارد     
القانون والمرشدين الاجتماعيين والمدعين العامين على كيفية أخذ العلم بالقضايا ورصدها والتحقيـق فيهـا، إلى     

  وفي . )٥٦(طفـال جانب ملاحقة الجناة ومعاقبتهم؛ وأن تنفذ خطة العمل الوطنية لمكافحة الاستغلال الجنـسي للأ        
، لاحظت لجنة خبراء تابعة لمنظمة العمل الدولية أنه يجري النظر في مشروع تعديلات على القـانون                 ٢٠٠٨عام  

. المتعلق بالطفولة والمراهقة تخص الاستغلال الجنسي للأطفال لأغراض تجارية والاستغلال الاقتـصادي للأطفـال             
  .)٥٧( معلومات بشأن التقدم المحرز في التعديلات المقترحةوطلبت لجنة حقوق الطفل إلى أوروغواي أن تقدم

 للقضاء على ٢٠٠٧ومع أن اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة رحّبت بخطة العمل الوطنية لعام   - ٢١
 الاستغلال الجنسي التجاري وغير التجاري، فإنها شعرت بقلق بالغ إزاء استمرار الاتِّجـار بالنـساء والفتيـات                

وأعربت اللجنة عن أسفها لعدم اتخاذ التدابير       . لأغراض الاستغلال الجنسي انطلاقاً من أوروغواي ووصولاً إليها       
وحثت اللجنة أوروغواي على تكثيف جهودهـا لمكافحـة         . )٥٨(الكافية والفعالة لمعالجة مشكلة الاتِّجار بالبشر     

وعواقبه وغاياته، وعلى جمع معلومات عنه بصورة منهجية الاتِّجار بالنساء والفتيات، وعلى دراسة نطاقه وأسبابه 
بغرض صياغة استراتيجية شاملة تحتوي على تدابير لمنعه ولمحاكمة الجناة ومعاقبتهم، بالإضافة إلى تدابير لحمايـة                

  .)٥٩(الضحايا وتأهيلهن وإعادة إدماجهن في المجتمع
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الأطفال الذين يعيشون أو يعملون في الشوارع، وشعرت لجنة حقوق الطفل بقلق شديد إزاء ارتفاع عدد   - ٢٢
وأوصت اللجنة  . )٦٠(وإزاء نقص الخدمات الاجتماعية وتدابير إعادة الإدماج المتاحة لهم، وإزاء استمرار وصمهم           

بأن تقوم أوروغواي بجملة أمور منها تقييم نطاق ظاهرة الأطفال الذين يعيشون أو يعملون في الشوارع وطبيعة                 
 وأسبابها الجذرية وذلك بغرض وضع سياسة للوقاية والمساعدة؛ وتوفير مستوى مناسب من التغذية              تلك الظاهرة 

والسكن والرعاية الصحية اللازمة وفرص التعليم لأولئك الأطفال، فضلاً عن خدمات التعافي وإعـادة الإدمـاج     
  .)٦١( الطفل الفضلىالاجتماعي؛ ووضع سياسة لجمع شمل الأسرة، كلما أمكن ومتى كان ذلك يخدم مصالح

   إقامة العدل، بما في ذلك الإفلات من العقاب، وسيادة القانون- ٣

قانون انتهاء مفعـول    "، أعربت اللجنة المعنية بحقوق الإنسان مرة أخرى عن قلقها العميق بشأن             ١٩٩٨في عام     -٢٣
 بالامتثال للعهـد الـدولي الخـاص        وعن شديد جزعها بخصوص آثار هذا القانون فيما يتعلق        " السلطات العقابية للدولة  

ولاحظت اللجنة بقلق بالغ أن الإبقاء على القانون، في عدد من الحالات، استبعد فعلياً إمكانية               . بالحقوق المدنية والسياسية  
التحقيق في انتهاكات حقوق الإنسان التي ارتُكِبت في الماضي فمنع بذلك أوروغواي من النهوض بمسؤوليتها المتمثلـة في                  

 من العهـد    ١٦ورأت اللجنة أيضاً أن القانون المذكور ينتهك المادة         . وفير سبل انتصاف فعالة لضحايا تلك الانتهاكات      ت
  .)٦٢( فيما يتعلق بأفراد أُسرهم٧الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية فيما يتعلق بالأشخاص المختفين والمادة 

 محاكم مختصة بقـضايا الأُسـر في   ٤مييز ضد المرأة تلاحظ إنشاء      ومع أن اللجنة المعنية بالقضاء على الت        - ٢٤
. مقاطعة مونتيفيديو، فإنها أوصت برصد موارد مالية وبشرية كافية لتلك المحاكم بغية ضمان حسن سير عملـها                

وشجعت اللجنة أوروغواي كذلك على زيادة عدد محاكم الأسرة، خاصة خارج العاصمة، قصد تـوفير تغطيـة      
  .)٦٣(لة تشمل جميع أنحاء إقليم الدولةقضائية كام

وكررت لجنة حقوق الطفل توصيتها بأن تقوم أوروغواي بجملة أمور منها إنشاء وتطبيق نظـام متخـصص                   - ٢٥
لقضاء الأحداث تحت إشراف مهنيين مدربين تدريباً مناسباً؛ وكفل عدم اللجوء إلى الحرمان من الحرية إلا كحل أخير                  

ابق للمحاكمة في أدنى الحدود؛ واتخاذ جميع التدابير اللازمة لضمان فصل كل شخص محـروم          واستخدام الاحتجاز الس  
من الحرية ولم يبلغ بعد سن الثامنة عشرة عن الأشخاص الراشدين؛ وكفل إبلاغ والدي الطفل المحتجز أو أقرب أقربائه                   

اعي ظروف الأطفال ويَسهُل عليهم الاسـتفادة  باحتجازه؛ وتوفير المساعدة القضائية المجانية له؛ وإنشاء نظام مستقل ير      
منه لتلقي شكاواهم ومعالجتها والتحقيق في الانتهاكات التي يُزعم أن الموظفين المكلفين بإنفاذ القانون وحراس السجون 

سع، ولا قاموا بارتكابها، ومقاضاة الجناة ومعاقبتهم؛ وكفل بقاء الأطفال المحرومين من حريتهم على اتصال بالمجتمع الأو
وأشارت اليونيسيف إلى استمرار وجود تناقضات فيما       . )٦٤(سيما بأُسرهم، وإتاحة الفرصة لهم لزيارة منازلهم وأُسرهم       

فقد بيّن المرصد القضائي، الذي أُنشئ بمساعدة اليونيـسيف،       . يتعلق بقضايا الأحداث بين التشريعات والتطبيق العملي      
  .)٦٥( مجراها وفق ما ينص عليه القانون المتعلق بالطفولة والمراهقةأن عدداً كبيراً من الدعاوى لم تأخذ

حق الوصول (وبينما تحيط لجنة القضاء على التمييز العنصري بالمعلومات المتعلقة بالآليات القانونية القائمة   - ٢٦
ير مـساواة   ، بأن تبذل أوروغواي جهوداً إضافية من أجل تيس        ٢٠٠١، فإنها أوصت، في عام      )والحق في الحماية  

الأوروغوايي وإلى المجتمعات الأصلية بغيرهم في اللجـوء إلى المحـاكم            -  الأشخاص المنتمين إلى المجتمع الأفريقي    
  .)٦٦(والهيئات الإدارية ضماناً للمساواة بين الجميع
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   الحق في الخصوصية والزواج والحياة الأُسرية- ٤

ام الرعاية البديلة، وبأن تسعى إلى عدم إيداع الأطفال أوصت لجنة حقوق الطفل بأن تنظِّم أوروغواي نظ  - ٢٧
في مؤسسات الرعاية؛ وبأن تواصل تعزيز نظام الكفالة كشكل من أشكال الرعاية البديلة؛ وبألاّ تقترح إيـداع                 

وأوصت اللجنة كذلك بتخصيص الموارد الكافية وبتشغيل ورصد مؤسسات . الأطفال في مؤسسات إلاّ كحل أخير
وأوصت لجنة حقوق الطفل بأن تُقرّ أوروغواي تشريعات تنص على . )٦٧(ستعراض إجراء الإيداع دورياًالرعاية وبا

وبأن تتخذ جميع التدابير التشريعية والإدارية لضمان توافق إجراءات التبني          " بإجراءات التبني المبسَّطة  "وقف العمل   
 من البروتوكول الاختياري    ٣قية، وأحكام المادة     من الاتفا  ٢١على الصعيدين الداخلي والدولي مع أحكام المادة        

لاتفاقية حقوق الطفل المتعلق ببيع الأطفال وبغاء الأطفال واستغلال الأطفال في المواد الإباحية ومع أحكام اتفاقية         
  .)٦٨(١٩٩٣لاهاي لعام 

   الحق في المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية- ٥

لقضاء على التمييز ضد المرأة لاحظت ما اتخذته أوروغواي من مبادرات لتشجيع            مع أن اللجنة المعنية با      - ٢٨
مشاركة النساء في الحياة العامة، فإنها تحث أوروغواي على اتخاذ إجراءات مناسبة وتنفيذ استراتيجيات واسـعة                

لعامة، ولا سيما في مجال النطاق، منها التدابير الخاصة المؤقتة، بهدف تشجيع مشاركة المرأة بشكل أكبر في الحياة ا       
صنع القرار والترويج لإحداث تغييرات في المواقف والأفكار التي يتمسك بها الرجل والمرأة على السواء فيما يتعلق      

ودعت اللجنة أوروغواي إلى الإسراع بإقرار مشاريع . بدور كل منهما في المترل والأسرة والعمل وفي المجتمع ككل
لأحزاب السياسية وشجعتها على توفير برامج لتدريب النساء، بمن فيهن نساء الشعوب            قوانين تتعلق بالحصص وبا   

. )٦٩(الأصلية والنساء المنحدرات من أصل أفريقي، بغية تعزيز أدوارهن في مراكز القيادة وصنع القرار في المجتمع                
 المقاعد في البرلمان الوطني  إلى أن نسبة٢٠٠٨وأشار مصدر من مصادر شعبة الإحصاءات في الأمم المتحدة في عام 

  .)٧٠ (٢٠٠٨ في المائة في عام ١٢,١التي تشغلها نساء بلغت 

   الحق في العمل وفي ظروف عمل عادلة ومواتية- ٦

لاحظت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بقلق أن النساء الأوروغوايات لا يزلن يعانين مـن              - ٢٩
دلات البطالة، بما في ذلك في المناطق الريفية، أعلى في صفوفهن، وأنهن يعملن كون معدلات نقص فرص العمل ومع

كما شعرت اللجنة بقلق إزاء استمرار الفارق الكبير في الأجر في القطاع الخاص . في قطاعات العمالة المتدنية الأجر
ن أسفها لإفادة أوروغواي    وإزاء ضعف فهم مبدأ الأجر المتساوي لقاء العمل المتساوي القيمة وأعربت اللجنة ع            

بأنه لا توجد برامج وطنية لمنع التمييز ضد المرأة في مكان العمل، وبالتالي فإنه يتعذر تقييم أثر ذلك على بعـض                     
وأثارت اللجنـة  . )٧١(مؤشرات البطالة المحددة، أو على مستويات الأجور، أو فوارق الأجور بين الرجال والنساء   

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء . )٧٢(١٩٩٧ والاجتماعية والثقافية شواغل مماثلة في عام المعنية بالحقوق الاقتصادية
على التمييز ضد المرأة بأن تبادر أوروغواي إلى اتخاذ تدابير للقضاء على التمييز في العمالة وعلى العزل المهني وبأن 

  .)٧٣("اء العمل المتساوي القيمةالأجر المتساوي لق"تسنّ التشريعات المناسبة التي تضمن إعمال مبدأ 
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 سنة، فإنهـا  ١٥ومع أن لجنة حقوق الطفل رحبت برفع الحد الأدنى لسن قبول الاستخدام أو العمل إلى             - ٣٠
أعربت عن قلقها إزاء عدد الأطفال الذين لا يزالون يقعون ضحية الاستغلال الاقتصادي وأوصت ببذل الجهد، بما 

ستغلال الاقتصادي وطبيعته وأسبابه الجذرية، وكفل رصد اعتمادات كافية في          في ذلك عن طريق تقييم نطاق الا      
  .)٧٤(الميزانية لأغراض منع الاستغلال الاقتصادي ومكافحته

   الحق في الضمان الاجتماعي وفي مستوى معيشي لائق- ٧

ساورها قلـق لأن    ، فإنه ظل ي   ٢٠٠٥مع أن لجنة حقوق الطفل تقدِّر التدابير الإيجابية المتخذة منذ عام              - ٣١
أطفال الفقراء والشرائح الضعيفة من المجتمع، كأطفال الأسر التي تعيلها نساء والأطفال المنحدرين مـن أصـل                 

وألحت اللجنة في توصـيتها  . أفريقي، لا يستفيدون استفادة كافية من الاعتمادات المخصصة للنفقات الاجتماعية   
صة لإعمال الحقوق المعترف بها في الاتفاقية، وبأن تكفـل توزيـع            بأن تزيد أوروغواي اعتمادات الميزانية المخص     

الموارد على مختلف مناطق البلد توزيعاً أكثر توازناً، وبأن تحدد أولوياتها فيما يتعلق بمخصصات الميزانية وتوجهها                
طفـال، خاصـة    نحو الحد من التفاوتات، وبأن تكفل إعمال الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية لجميع الأ            

  .)٧٥(للفئات الأضعف منهم

وشعرت لجنة حقوق الطفل بقلق إزاء أوجه التفاوت في مستوى المعيشة وإزاء عـدد الأطفـال الـذين                - ٣٢
يعيشون في حالة من الفقر أو الفقر المدقع، ولاحظت أن مستويات الفقر مرتفعة بشدة في الأسر المعيشية التي تعيلها 

دد أوروغواي الأولويات وأن تخصص أموالاً أكثر للحد من التفاوتات بين مختلـف             وأوصت اللجنة بأن تح   . نساء
فئات الدخل على أن تعطي الأولوية للأسر ذات الأطفال والأسر التي تعيلها نساء، كما أوصـتها بـأن تـضع                    

  .)٧٦(استراتيجية للحد من الفقر وبأن توفر الموارد الكافية لتنفيذها

ء على التمييز ضد المرأة كذلك بقلق إزاء وضع النساء في الأرياف اللواتي              بالقضا وشعرت اللجنة المعنية    - ٣٣
يعانين من مستويات فقر أعلى ويحصلن على أجور أدنى ويسجلن معدلات بطالة ونقص في فرص العمل أعلـى                  

وشعرت اللجنة بقلق خاص إزاء عدم وجود       . ومعدلات تسرب من التعليم أعلى أيضاً بالمقارنة مع سكان الحضر         
  .)٧٧(مؤسسة أو سياسة عامة تُعنى بالمرأة الريفية

وفي حين أن لجنة حقوق الطفل رحبت بتوفير العلاج بمضادات فيروسات النسخ العكسي مجانـاً، فإنهـا         - ٣٤
لاحظت أن التدابير المتخذة في مجال الوقاية والتوعية غير كافية فيما يتعلق بالمراهقين، وأوصت بأن تشن أوروغواي 

ية، خاصةً في صفوف من ينتمون إلى الفئات المعرَّضة للخطر، كالأطفال الذين يعيشون أو يعملون في                حملات توع 
الإيدز؛ وبأن توفر موارد ماليـة      /الشوارع، بشأن تدابير حماية أنفسهم من الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية          

كما سـاور   . )٧٨(ييز ضد الأطفال المصابين   وبشرية كافية لاتخاذ تدابير وقاية وشن حملات إعلامية لمكافحة التم         
الإيدز مؤخراً في /اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة قلق بشأن زيادة انتشار فيروس نقص المناعة البشرية
  .)٧٩(صفوف النساء الأوروغوايات وأوصت بأن تتخذ أوروغواي تدابير شاملة لمكافحة هذا الوباء

عنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة تشعر بقلق إزاء ارتفاع معدلات الحمل في أوساط              ولا تزال اللجنة الم     - ٣٥
المراهقات والشابات وإزاء زيادة حالات الوفيات النفاسية، التي يعود السبب الرئيس فيها إلى ممارسة الإجهاض غير 
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 النفاسية ولعـدم الاهتمـام في       وأعربت اللجنة عن أسفها لعدم وضع أي استراتيجية للحد من الوفيات          . المأمون
وأعربت لجنة حقوق الطفل عن . )٨٠(السياسات المتعلقة بصحة الأم بالمضاعفات الناجمة عن الإجهاض غير المأمون       

وأوصت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة بأن تعتمد وتنفذ أوروغواي تدابير             . )٨١(دواعي قلق مشابهة  
  .)٨٢( المأمون ولدرء أثره على صحة المرأةفعالة لمنع الإجهاض غير

وأشارت اليونيسيف إلى التطورات الإيجابية الحاصلة في إصلاح نظام الرعاية الصحية، بيد أنها لاحظت أن   - ٣٦
ويتمثل ذلك في الوضع التغذوي     . نصف أطفال البلد لا يزالون يعيشون طفولتهم المبكرة في ظروف صحية سيئة           

  .)٨٣( في المائة٨,٥ في المائة ومعدل البدانة ١١,٣غ معدل نقص التغذية المثير للقلق، إذ يبل

   الحق في التعليم- ٨

مع أن لجنة حقوق الطفل رحبت بمعدلات التسجيل شبه الكامل في المدارس الابتدائية وفي برامج من نوع   - ٣٧
 في معدلات الرسوب والتسرب ، فإنها شعرت بقلق إزاء الارتفاع الكبير نسبياmaestros Comunitariosًبرنامج 

وأوصت . )٨٤(خاصة في صفوف الأطفال الذين يعيشون في الفقر وفي صفوف الذكور والمنحدرين من أصل أفريقي
اللجنة بأن تقوم أوروغواي بجملة أمور منها التركيز على تحسين نوعية التعليم إجمالاً، بطرائق منها زيادة اعتمادات 

تعليم؛ وتعزيز التدابير الخاصة بالحد من معدلات الرسوب والتسرب؛ واتخاذ إجراءات           الميزانية المخصصة لقطاع ال   
  إيجابية لزيادة المساواة في الاستفادة من التعليم، لا سيما لفائدة الأطفال الـذين يعيـشون في الفقـر ولفائـدة                    

صـد معـدلات الرسـوب      الذكور والمنحدرين من أصل أفريقي والأطفال الذين يعيشون في المناطق الريفية؛ ور           
والتسرب ومدى تأثير التدابير المتخذة لمكافحة هاتين المشكلتين؛ والرصد الفعال للتمييز ضد الطالبـات اللـواتي                

وشعرت اللجنة المعنية بالقـضاء     . )٨٥(ة المسؤولين عن ذلك في إطار النظام التعليمي       ـطردن بسبب الحمل ومعاقب   
اع معدلات رسوب البنات في المدارس الابتدائية وارتفاع مستوى تسربهن من على التمييز ضد المرأة بقلق إزاء ارتف

التعليم في المدارس الثانوية، خاصة في أوساط النساء الريفيات والمنحدرات من أصل أفريقي، وشجعت أوروغواي   
وا بناتهم  على اتخاذ تدابير خاصة مؤقتة لتخفيض معدلات رسوب وتسرب البنات ولتقديم حوافز للآباء كي يرسل              

  .)٨٦(إلى المدارس

وأفادت اليونيسيف بأن الوضع في التعليم الثانوي يدل على وجود مشاكل خطـيرة رغـم أن التعلـيم                  - ٣٨
فحسب دراسة أُجريت على مجموعة من طلاب المدارس الثانويـة        . الابتدائي شارف على تحقيق التسجيل الشامل     

 ٤٠ام الأول الذين يبلغون نهاية السلك الأساسي في الوقت المحدد           نسبة الطلاب المسجلين في الع     العامة، لا تتعدى  
ونتيجة لذلك، لا يتخرج من المدارس الثانوية سوى . في المائة، بينما لا يكمل الكثير من الطلاب دراستهم الثانوية

  .)٨٧( سنة٢٠واحد من كل ثلاثة أوروغوايين يبلغون من العمر 

 إلى أن أوروغواي أنشأت صندوقاً للتعليم الاستيعابي يعزز         ٢٠٠٦ام  وأشار تقرير لليونسكو صدر في ع       - ٣٩
بينما أشار تقرير للبنـك  . )٨٨(ى إدماج الأطفال المعوقينـالممارسات الاستيعابية في المدارس العادية لمساعدتها عل 

   إلى   إلى أنه تُعطى في أوروغواي مِنح للمدارس الـتي تقـدم اقتراحـات للوصـول               ٢٠٠٥الدولي صدر في عام     
  .)٨٩(الأطفال المعوقين
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   الأقليات والشعوب الأصلية- ٩

ظلت لجنة القضاء على التمييز العنصري تشعر بقلق إزاء عدم توفر معلومات كافية عن حالة المجموعات                  - ٤٠
 - يقية الإثنية وطلبت إلى أوروغواي اتخاذ تدابير حماية محددة، كبرامج العمل الإيجابي، لفائدة أفراد المجتمعات الأفر     

الأوروغواية وأفراد مجتمعات الشعوب الأصلية، لضمان تمتعهم بجميع الحقوق المذكورة في الاتفاقية الدولية للقضاء 
 ٤على جميع أشكال التمييز العنصري، كما طلبت إليها اتخاذ جميع التدابير التشريعية المناسبة لضمان إدراج المادة                 

وأعربت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة كذلك عن . نون الداخليمن الاتفاقية المذكورة برمتها في القا
أسفها لعدم توفر معلومات كافية عن حالة نساء الشعوب الأصلية والنساء المنحدرات من أصل أفريقي، اللائـي                 

. صـل العرقـي  يطالهن الفقر أكثر من غيرهن ويعانين من أشكال متعددة من التمييز على أساس نوع الجنس والأ    
وحثت اللجنة أوروغواي على اتخاذ تدابير فعالة من جملتها التدابير الخاصة المؤقتة للقضاء على التمييز ضد نساء                 

ودعت اللجنة أوروغواي أيضاً إلى تقدير مساهمات نساء الأقليات في الاقتصاد عن طريق جمع بيانات               . الأقليات
  .)٩٠(ي وإلى ضمان إدماج المنظور الجنساني في جميع البرامج الإنمائيةمفصَّلة حسب نوع الجنس بشأن الإنتاج الريف

   المهاجرون واللاجئون وملتمسو اللجوء- ١٠

أشارت مفوضية الأمم المتحدة السامية لشؤون اللاجئين إلى أن الإطار القانوني الداخلي المتعلق باللاجئين                - ٤١
، الذي أنشأ لجنة اللاجئين المكلفة بالبت في ٢٠٠٦ر في عام ، الصاد١٨٠٧٦يستند أساساً إلى قانون اللاجئين رقم 

ويتناول التشريع مسائل مختلفة كتصاريح الإقامة، والوثائق الرسمية،        . طلبات اللجوء وبإيجاد حلول دائمة للاجئين     
هذا القانون  ورأت مفوضية شؤون اللاجئين أن      . والتسليم إلى بلد آخر، المتماشية مع معايير الحماية الدولية الدنيا         

يكرس أحكاماً هامة تشمل الأحكام المتعلقة بإجراء تحديد وضع اللاجئين انتهاءً بتلك المتعلقة بالاندماج في المجتمع 
وأفادت مفوضية شؤون اللاجئين بأنه يجـري       . المحلي وبالبحث عن حلول دائمة لفائدة اللاجئين كإعادة التوطين        

ولاحظت المفوضية كذلك أن ترجمة حقوق اللاجئين إلى واقع لا          .  في البلد  توطيد شبكات الحماية الوطنية والمحلية    
  .)٩١(تزال تشكل تحدياً رئيسياً في أوروغواي

، بيد أنها أوصت بأن تكفـل  ٢٠٠٦ورحبت لجنة حقوق الطفل بقانون اللاجئين الوطني الصادر في عام          - ٤٢
ت الدولية الخاصة بحماية اللاجئين؛ وبـأن تكفـل         أوروغواي تنفيذ التشريعات على وجه السرعة وفقاً للالتزاما       

اللاجئين وملتمسي اللجوء والمهاجرين الإسراع في تجهيز وثائق تسجيلهم وهويتهم وضمان حصولهم على  للأطفال
الخدمات الصحية والتعليم؛ وبأن تتخذ جميع التدابير اللازمة لضمان حماية الأطفال اللاجئين بما يتفـق وأحكـام            

  .)٩٢(ولي لحقوق الإنسان والقانون الدولي للاجئينالقانون الد

   الإنجازات والممارسات الفضلى والتحديات والمعوقات- ثالثاً 
 إلى أنه بدأت تظهر بوادر تقدم من خلال اعتماد          ٢٠٠٧أشار تقرير لمنظمة العمل الدولية صدر في عام           - ٤٣

مل والأسرة، بما في ذلك ضمان دفع الأجور كاملة أثناء          بنود في الاتفاقات الجماعية تتعلق بتدابير التوفيق بين الع        
إجازات الأمومة، وتمديد فترات الاستراحة اليومية لأغراض الرضاعة الطبيعية، وتمديد الفترة التي يُسمح خلالهـا               

  .)٩٣(بأخذ استراحات الرضاعة الطبيعية اليومية والبدء في منح إجازة الأبوة
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، في  ١٨٢٥٠ أن أوروغواي، باعتمادها قانون الهجرة الجديد رقـم          ولاحظت مفوضية شؤون اللاجئين     - ٤٤
، قد اعترفت بالحق في الهجرة وأنها تضمن لجميع المهاجرين الحصول على خدمات             ٢٠٠٧ديسمبر  /كانون الأول 

  .)٩٤(الصحة العامة والاستفادة من نظام التعليم، أياً كان وضعهم القانوني كمهاجرين

. ورها أن الأطفال والمراهقين قد كانوا عبر التاريخ أكثر من يتضرر من الفقـر             ولاحظت اليونيسيف بد    - ٤٥
ورغم تراجع معدلات الفقر في السنوات الأخيرة، فإن هذا التقلص كان لفائدة الكبار أكثر منه لفائدة الأطفـال                  

وكان . ط الفقر في المائة من الأطفال دون سن السادسة يعيشون تحت خ٤٦,٤، كان ٢٠٠٨ففي عام . والمراهقين
من دواعي القلق أن قرابة نصف عدد الأطفال والمراهقين في البلد يعيشون في كنف أسر معيشية لا تستطيع تلبية                   

  .)٩٥(احتياجاتهم الأساسية

   الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية- رابعاً 
   تعهدات الدولة- ألف 

أمور منها التصديق والانضمام إلى الصكوك الدوليـة الـتي لم            بجملة   ٢٠٠٦تعهدت أوروغواي في عام       - ٤٦
تصدق عليها أو لم تنضم إليها بعد؛ وتقديم التقارير إلى آلية الاستعراض الدوري الشامل؛ والتعاون بشكل كامل                 
مع الإجراءات والآليات الخاصة والقبول دائماً بأن تكون موضوعاً للتمحيص الدولي؛ ومواصـلة التعـاون مـع        

  .)٩٦(ضية حقوق الإنسان؛ وكفل مشاركة المجتمع المدني الفعالة في مجلس حقوق الإنسانمفو

   توصيات محددة للمتابعة- باء 

طلبت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة إلى أوروغواي أن توافيها، في غضون سنتين، بمعلومات   - ٤٧
تعلقة بالتدابير الخاصة المؤقتة الهادفة إلى تسريع تحقيق المساواة    خطية عن الخطوات التي اتُخذت لتنفيذ التوصيات الم       

  .)٩٧(الفعلية بين المرأة والرجل وتلك المتعلقة بالاتجار بالنساء والفتيات

وأوصت مفوضية شؤون اللاجئين بأن تعتمد أوروغواي اللوائح الداخلية الضرورية لتيسير التنفيذ الفعال               - ٤٨
 الجديدين، وبأن تواصل توفير التدريب على حماية اللاجئين للموظفين الحكوميين المعنيين            لقانوني اللجوء والهجرة  

  .)٩٨(وللوكالات الحكومية ذات الصلة، وخاصة لمن يعملون في المناطق الحدودية

   بناء القدرات والمساعدة التقنية- خامساً 
 مجالات المـساعدة لعـدة      ٢٠١٠- ٢٠٠٧ة  بيّن تقرير إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية لفتر          - ٤٩

د على اجتثاث الفقر المدقع، وتعزيز ممارسـة جميـع          ـص مستويات الفقر العالية، مع التشدي     ـأغراض منها تقلي  
  .)٩٩(حقوق الإنسان

وشجعت لجنة حقوق الطفل أوروغواي على أن تنشئ نظاماً لتتبع نفقات الميزانية من منظـور حقـوق                   - ٥٠
. )١٠٠(مادات الميزانية المخصصة للأطفال، وعلى أن تلتمس المساعدة التقنية لهـذا الغـرض            الطفل بغية رصد اعت   

ولاحظت لجنة حقوق الطفل أن حق الطفل في الحصول على المساعدة القانونية لا يحرمه من حقه في أن يُستمع إلى 
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صت اللجنة بأن تلـتمس     وأو. )١٠١(آرائه وشجعت أوروغواي على أن تلتمس المزيد من التعاون في هذا الصدد           
، وبالأطفال الذين )١٠٢(أوروغواي مزيداً من المساعدة التقنية فيما يتعلق بالاستغلال الجنسي والاقتصادي للأطفال          

، وبمـسألة الأطفـال   )١٠٤(الإيـدز /، وبمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية)١٠٣(يعيشون أو يعملون في الشوارع   
  .)١٠٦(، وفي مجال قضاء الأحداث وتدريب أفراد الشرطة)١٠٥(ناللاجئين وطالبي اللجوء والمهاجري
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